
VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 

 

Návrh Vnútroštátnej politiky a Vnútroštátneho programu nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi v SR ako aktualizácia strategického dokumentu 

Stratégia záverečnej časti mierového využívania jadrovej energie v SR  

 

 

Spôsob pripomienkového konania   

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 44  / 3  

Počet vyhodnotených pripomienok 44  

  

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 34  / 1  

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 1  / 1  

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných 9  / 1  

  

Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)  

Počet odstránených pripomienok  

Počet neodstránených pripomienok  

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1 . Združenie miest a obcí Slovenska  3 (0o,3z)        

2 . Slovenské elektrárne a.s        x  

3 . Jadrová a vyraďovacia spoločnosť Slovenska, a.s.        x  

4 . Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky      x    

5 . Ministerstvo obrany Slovenskej republiky      x    

6 . Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky  25 (25o,0z)        

7 . Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky      x    

8 . Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky        x  

9 . Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky    1 (1o,0z)      

10 . Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky  1 (1o,0z)        

11 . Ministerstvo financií Slovenskej republiky  1 (1o,0z)        

12 . Odbor vládnej agendy Úradu vlády        x  

13 . Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky        x  

14 . Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky      x    

15 . Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky   1 (1o,0z)        

16 . Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky      x    

17 . Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky        x  

18 . Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky  7 (7o,0z)        



19 . Národný bezpečnostný úrad      x    

20 . Úrad vlády Slovenskej republiky  5 (5o,0z)        

 SPOLU 43 (40o,3z)  1 (1o,0z)  6  6  

 

 

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti. 

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

 ČA – čiastočne akceptovaná 



 

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

ZMOS  K materiálu ako celku:   

Slovenská republika – štát by sa mal zaoberať len likvidáciou RAO 

pochádzajúcich výlučne zo Slovenska. Ide hlavne o spracovanie 

rádioaktívnych odpadov v bohunickom spracovateľskom centre na linkách 

spracujúcich kvapalné, plynné a pevné RAO.  

 

  

Z  ČA  

Pripomienka prerokovaná dňa 10. marca 2015.  

Požiadavka je v rozpore s platnou legislatívou. Pojem 

"likvidácia" RAO je neexistujúci pojem. Pokiaľ mal 

pripomienkujúci na zreteli "ukladanie" RAO, tak stav, 

ktorý navrhuje, už platí. Pokiaľ mal na mysli iné kroky 

systému nakladania s RAO, potom je táto pripomienka 

v rozpore s právnym stavom zavedeným atómovým 

zákonom už v roku 2004. Navyše zakladá rozpor s 

európskou legislatívou v oblasti voľného pohybu.  

Konečnú zodpovednosť za ukladanie odpadu má tá 

krajina, ktorá tento odpad vyprodukovala. Teda nie je 

možné na území Slovenska ukladať RAO z iných 

krajín. Pokiaľ ide o spracovanie cudzích RAO na 

území Slovenska, túto možnosť legislatíva pripúšťa od 

roku 2004.  

ZMOS  K materiálu ako celku  

Žiadame prijať zákon o spoplatnení RAO tak, ako ho predložil ZMOS, z 

dôvodu kompenzácie za jeho uloženie v katastroch obcí, ktoré sú úložiskom 

alebo skladom RAO dotknuté.   

Z  N  

Pripomienka prerokovaná dňa 10. marca 2015.  

Pripomienka tak, ako je formulovaná, ide nad rámec 

predkladaného dokumentu a nie je možné ju 

zapracovať.  

ZMOS  K materiálu ako celku:   

Požadujeme hľadať efektívnejšie možnosti výstavby hlbinného úložiska RAO, 

aby sa tak zlepšili podmienky v oblastiach krajiny, kde sa uložený odpad 

nachádza v súčasnosti.   

Z  A  

Pripomienka prerokovaná dňa 10. marca 2015.  

VIĎ kap. č. 1.2, úloha č. 19.  

ÚJD SR  Predkladacia správa  

Na konci prvého odseku v poslednom riadku na konci vety doplniť slová "...a 

zákona č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový 

zákon)".  

 

Odôvodnenie: Tak ako je vyššie uvedené, zákonom č. 143/2013 Z. z. sa 

uskutočnila nielen novela zákona o jadrovom fonde, ale i novela atómového 

zákona.  

O  A  

  

ÚJD SR  Predkladacia správa  

Text štvrtého odseku "Členské štáty predložia Komisii správu o vykonávaní 

tejto smernice..." vypustiť a nahradiť ho nasledujúcim textom "Členské štáty 

po prvýkrát oznámia Európskej komisii obsah svojho vnútroštátneho 

programu čo najskôr, najneskôr však do 23. augusta 2015".  

 

O  A  

  



Odôvodnenie: Navrhovaný text reflektuje na skutočnosť prečo je tento 

materiál vypracovaný a predkladaný na schválenie vládou Slovenskej 

republiky, t. j. to, že je potrebné v termíne do 23. 8. 2015 zaslať a predložiť 

Európskej komisii, obsah vnútroštátneho programu nakladania s 

rádioaktívnymi odpadmi a vyhoretým jadrovým palivom, čo podľa § 3a ods. 6 

zákona č. 238/2006 Z. z. patrí do pôsobnosti Ministerstva hospodárstva 

Slovenskej republiky. Správu o vykonávaní smernice 2011/70/Euratom je síce 

potrebné zaslať v rovnakom termíne na Európsku komisiu, avšak to patrí 

podľa § 4 ods. 1 písm. q) zákona č. 541/2004 Z. z. atómový zákon do 

pôsobnosti ÚJD SR a nesúvisí s predkladaným materiálom.  

  

ÚJD SR  Vlastný materiál A. Vnutrostatna politika   

Doplniť číslovanie strán v časti predkladaného materiálu – „Vnútroštátna 

politika nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi 

v Slovenskej republike“.  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastný materiál A. Vnutrostatna politika   

Odporúčame doplniť na začiatok alebo na koniec tejto časti tabuľku, ktorá 

bude porovnávať zásady vnútroštátnej politiky stanovenej v smernici 

2011/70/Euratom s navrhovanými celkovými cieľmi vnútroštátnej politiky.  

 

Odôvodnenie: Smernica 2011/70/Euratom stanovuje v čl. 4 príslušné zásady, 

ktoré má vnútroštátna politika obsahovať (transponované do ods. 2 § 3a 

zákona č. 238/2006 Z. z.). Navrhovaná vnútroštátna politika definuje ciele 1. - 

10. Bolo by účelné, aby sa v prehľadnej tabuľke názorne ukázalo, ktorá zásada 

s ktorým cieľom súvisí, aby bolo zrejmé, že všetky zásady sú do vnútroštátnej 

politiky Slovenskej republiky zapracované.  

  

O  N  

Vnútroštátny program je v súlade so zákonom č. 

238/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorým je 

implementovaná Smernica EÚ č. 2011/70/Euratom.  

ÚJD SR  Vlastný materiál A. Vnutrostatna politika, zásady   

Odporúčame dodržiavať dôslednú textáciu zákona č. 238/2006 Z. z. a upraviť 

znenie zásady „d) medzi všetkými krokmi nakladania s vyhoretým jadrovým 

palivom a rádioaktívnym odpadom sa zohľadňujú ich vzájomné súvislosti“ v 

súlade s požiadavkou § 3a ods. 2 písm. d) zákona č. 238/2006 Z. z.  

 

Odôvodnenie: Zákon č. 238/2006 Z. z. stanovuje požiadavky pre obsah 

vnútroštátnej politiky a vnútroštátneho programu nakladania s vyhoretým 

jadrovým palivom a rádioaktívnym odpadom.  

  

O  N  

Ide síce o výpočet zásad priamo z textácie zákona, ale 

v politike uvedené znenie je gramaticky výstižnejšie a 

pritom nie je v rozpore s ustanovením zákona.  

ÚJD SR  Vlastný materiál A. Vnutrostatna politika „Ciele vnútroštátnej politiky 

Slovenskej republiky v oblasti nakladania s vyhoretým jadrovým palivom 

a rádioaktívnymi odpadmi bod 7. Uplatňovanie odstupňovaného 

O  A  

Text cieľa č. 7 bol upravený.  



prístupu“  

Upraviť znenie textu v súlade s predmetom predkladaného materiálu.  

 

Odôvodnenie: Predmetom predkladaného materiálu je nakladanie s vyhoretým 

jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi v Slovenskej republike, čo 

reflektuje aj samotný obsah materiálu. V časti Ciele vnútroštátnej politiky 

Slovenskej republiky v oblasti nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a 

rádioaktívnymi odpadmi bod 7. Uplatňovanie odstupňovaného prístupu však 

predkladateľ daný cieľ nepopisuje dostatočne a z textu nie je princíp a spôsob 

samotného uplatňovania odstupňovaného prístupu zrejmý.  

  

ÚJD SR  Vlastný materiál A. Vnutrostatna politika „Ciele vnútroštátnej politiky 

Slovenskej republiky v oblasti nakladania s vyhoretým jadrovým palivom 

a rádioaktívnymi odpadmi bod 10. Zodpovednosť“  

Upresniť text „Inštitucionálne rádioaktívne odpady a nepoužívané 

rádioaktívne žiariče sa musia odovzdať oprávnenej organizácii na ďalšie 

nakladanie s nimi najneskôr do 12 mesiacov – určiť od akého momentu sa 

daná lehota bude počítať.  

 

Odôvodnenie: Z textu nie je jasné aká skutočnosť je rozhodujúca pre začatie 

počítania uvedenej 12 mesačnej lehoty.  

  

O  A  

Text cieľa č. 10 bol upravený.  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program  

V rámci časti "Vnútroštátny program nakladania s RAO a VJP v SR" doplniť 

na začiatok alebo na koniec tejto časti tabuľku, ktorá bude porovnávať 

požiadavky na vnútroštátny program stanovený v smernici 2011/70/Euratom s 

navrhovaným vnútroštátnym programom Slovenskej republiky, ktorým sa 

vykonáva vnútroštátna politika nakladania s rádioaktívnymi odpadmi a 

vyhoretým jadrovým palivom v Slovenskej republike.  

 

Odôvodnenie: Smernica 2011/70/Euratom v čl. 11 a 12 definuje náležitosti 

vnútroštátnych programov (transponované do ods. 4 a 5 § 3a zákona č. 

238/2006 Z. z.). Navrhovaný vnútroštátny program je pomerne rozsiahly. 

Bolo by účelné, aby sa v prehľadnej tabuľke názorne porovnalo a preukázalo, 

že všetky požiadavky zo smernice sú do programu zapracované. Kvôli 

prehľadnosti sa nám ako najvhodnejší formát javí tabuľka - napr. citácia zo 

smernice a tomu prislúchajúce relevantné čísla strán vnútroštátneho programu. 

Takáto tabuľka jednoznačne preukáže Európskej komisii, že vnútroštátny 

program Slovenskej republiky spĺňa všetky požiadavky smernice.  

  

O  N  

Vnútroštátny program je v súlade so zákonom č. 

238/2006 Z. z. v znení neskorších zákonov, ktorým je 

implementovaná Smernica EÚ č. 2011/70/Euratom.  



ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, Definície pojmov  

Na strane 4 časť „Definície pojmov“ v tabuľke pri pojme „EMO 34“ nahradiť 

v texte „Znamená jadrovú VVER elektráreň EMO 3, 4, ktorá je v procese 

dostavby, vo vlastníctve spoločnosti SE a. s. ...“ pojem „dostavby“ pojmom 

„výstavby“. Rovnako na strane 51 v časti  

 

Odôvodnenie: Atómový zákon nepozná v súvislosti s jednotlivými etapami, v 

ktorých sa jadrové zariadenie nachádza pojem dostavba, využíva však pojem 

výstavba.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program  

Upraviť v texte citáciu jednotlivých ustanovení právnych predpisov, napr. na 

strane 12 v prvej vete „Zákon o NJF priniesol v § 3, ods. 1, písm. c) 

požiadavku vypracovať návrh...“ vypustiť čiarky oddeľujúce číslo paragrafu, 

odseku, písmena. Obdobne v celom texte.  

 

Odôvodnenie: Bod 58. Legislatívnych pravidiel vlády: „Pri citácii sa číslic v 

súvislosti s paragrafmi alebo s odsekmi a odkazmi sa nepoužívajú ani 

zátvorky ani bodky. Rovnako sa medzi číslo paragrafu a nasledujúcu citáciu 

príslušného odseku, písmena, bodu a pod. nevkladá čiarka.“  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 2.3. Vyraďovanie ostatných 

jadrových elektrární Jadrová elektráreň EMO 12, EMO 3,4  

Na strane 24, časť „2.3. Vyraďovanie ostatných jadrových elektrární Jadrová 

elektráreň EMO 12, EMO 3,4“ nahradiť v texte „Na základe skúseností s 

ukončovaním prevádzky JE V1 sa uvažuje úprava koncepčného plánu 

vyraďovania EMO 12 a EMO 34 tak, aby sa vyraďovanie všetkých dvoch 

blokov uskutočnilo naraz, t. j. až po konečnom odstavení posledného 

prevádzkovaného bloku.“ slovo „dvoch“ slovom „štyroch“.  

 

Odôvodnenie: Keďže v texte sa hovorí tak o EMO 12, ktorá ma 2 bloky, 

rovnako ako o EMO 34, ktorá má mať taktiež 2 bloky pravdepodobne mal 

predkladateľ textu na mysli všetky štyri bloky.  

  

O  A  

Akceptované inak.  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program  

Odporúčame zvážiť, či by v prípade inventára inštitucionálnych 

rádioaktívnych odpadov na strane 32 nebolo vhodné upresniť miesto, kde sa 

nachádza.  

 

Odôvodnenie: Požiadavka § 3a ods. 4 písm. c) zákona č. 238/2006 Z. z.  

O  N  

Požiadavku zákona, o ktorú sa pripomienka opiera, 

plníme v súlade so Stratégiou nakladania s IRAO a 

ZRAM tým, že uvádzame miesto, kde sa inventár 

IRAO nachádza počas jeho centralizovaného 

skladovania.  



  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 3.2 Koncepcie, plány a 

technické riešenia pre nakladanie s rádioaktívnymi odpadmi  

Odporúčame upraviť časť „3.2 Koncepcie, plány a technické riešenia pre 

nakladanie s rádioaktívnymi odpadmi“ v súlade s požiadavkou § 3a ods. 4 

písm. d) zákona č. 238/2006 Z. z.  

 

Odôvodnenie: Zákon č. 238/2006 Z. z. stanovuje v § 3a ods. 4 písm. d) 

požiadavku na obsah vnútroštátneho programu – zahrnúť doň koncepcie, 

plány a technické riešenia na nakladanie tak s vyhoretým jadrovým palivom, 

ako i s rádioaktívnymi odpadmi.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 3.2.1 Nakladanie s 

rádioaktívnymi odpadmi z jadrových elektrární pred uložením Ciele a 

požiadavky  

Na strane 38 v časti „3.2.1 Nakladanie s rádioaktívnymi odpadmi z jadrových 

elektrární pred uložením Ciele a požiadavky“ upraviť znenie textu „O 

strategickom prístupe k uložiteľnosti odpadov v súvislosti s ich 

minimalizáciou, ako je legislatívne definovaná.“  

 

Odôvodnenie: Znenie textu je podľa ÚJD SR nezrozumiteľné, nie je jasné čo 

tým predkladateľ sledoval.  

  

O  A  

Text upravený.  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 3.2.1.1 Rozdelenie RAO z 

hľadiska ich spracovania  

Na strane 40 v časti „3.2.1.1 Rozdelenie RAO z hľadiska ich spracovania“ 

nahradiť v texte „Pevné RAO delíme na kovové RAO (uhlíková oceľ, 

nehrdzavejúca oceľ, farebné kovy)...“ slovo „uhlíková“ slovom „uhlíkatá“. 

Rovnako v nasledujúcej vete.  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 1.3 Hlbinné úložisko pre 

strednoaktívne a vysokoaktívne rádioaktívne odpady a pre vyhoreté 

jadrové palivo  

Na strane 45 upraviť číselné označenie časti „1.3 Hlbinné úložisko pre 

strednoaktívne a vysokoaktívne rádioaktívne odpady a pre vyhoreté jadrové 

palivo“ na 4.3.  

 

Odôvodnenie: Číselná postupnosť označenia v rámci textu.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program,1.3 Hlbinné úložisko pre 

strednoaktívne a vysokoaktívne rádioaktívne odpady a pre vyhoreté 
O  A  

  



jadrové palivo  

Na strane 45 v časti „1.3 Hlbinné úložisko pre strednoaktívne a vysokoaktívne 

rádioaktívne odpady a pre vyhoreté jadrové palivo“ upraviť znenie textu „Nie 

je zrejmé, do akej miery pôjde u Hlbinných úložísk po ich uzatvorení o 

inštitucionálnu kontrolu v pojatí ako je diskutované vyššie.“ takto „Nie je 

zrejmé, do akej miery pôjde u hlbinných úložísk po ich uzatvorení o 

inštitucionálnu kontrolu v poňatí ako je diskutované vyššie.“  

 

Odôvodnenie: Keďže ide o hlbinné úložiská vo všeobecnosti považujeme za 

vhodnejšie pojem písať s malým začiatočným písmenom.  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 6.1 Legislatívny a dozorný 

rámec  

Na strane 49 v časti „6.1 Legislatívny a dozorný rámec“ uviesť celý názov 

útvaru vykonávajúceho dozor.  

 

Odôvodnenie: V texte je použitá skratka MDVaRR bez jej predchádzajúceho 

zavedenia.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 6.2 subjekty pôsobiace pri 

implementácii vnútroštátneho programu  

Na strane 51 v časti „6.2 Subjekty pôsobiace pri implementácii vnútroštátneho 

programu“ nahradiť text „...vykonávajúce dozor držiteľmi príslušných 

povolení...“ znením „...vykonávajúce dozor u držiteľov príslušných 

povolení...“  

O  A  

Akceptované inak.  

ÚJD SR  Základná filozofia súčasnej infraštruktúry, Základná filozofia súčasnej 

infraštruktúry  

Na strane 53 v časti „Základná filozofia súčasnej infraštruktúry“ upraviť 

znenie textu „ako aj za Vyraďovanie jadrových všetkých zariadení, ktoré 

prevádzkujú“ takto „ako aj za Vyraďovanie všetkých jadrových zariadení, 

ktoré prevádzkujú.“  

 

Odôvodnenie: Úprava slovosledu.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, 6.3 Kontrola a monitorovanie 

implementácie Vnútroštátneho programu  

Na strane 55 v časti „6.3 Kontrola a monitorovanie implementácie 

Vnútroštátneho programu“ nahradiť v texte „Správu potom schváli 

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky a predkladá vláde Slovenskej 

republiky.“ slovo „predkladá“ slovom „predloží“.  

O  A  

  



ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, Plán nákladov na 

vyraďovanie, nakladanie, schéma financovania  

V 7. kapitole „Plán nákladov na vyraďovanie, nakladanie, schéma 

financovania“ upraviť v tabuľkách kalkulácie predpokladaného inštalovaného 

elektrického výkonu, predpokladanej výroby, príspevkov do NJF, nákladov na 

nakladanie s prevádzkovými kvapalnými a pevnými RAO.  

 

Odôvodnenie: V texte kalkulácie neberú do úvahy uvedenie EMO 34 do 

prevádzky v rokoch 2016 a 2017, ale vychádzajú zo skutočnosti, že 3. blok 

EMO 34 bude uvedený do prevádzky už v roku 2015.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material - Vnutrostatny program, Príloha č. 1  

V prílohe č. 1 „Legislatívny rámec pre oblasť nakladania s rádioaktívnymi 

odpadmi a vyhoretým jadrovým palivom“ odporúčame uviesť slovenské 

názvy predpisov Európskej únie.  

 

Odôvodnenie: Slovenský jazyk je úradným jazykom Európskej únie a v 

zmysle jazykovej politiky Európskej únie sú teda všetky právne predpisy a 

kľúčové politické dokumenty k dispozícii aj v slovenskej verzii. Z tohto 

dôvodu nie je ÚJD SR jasné prečo predkladateľ používa pri niektorých 

predpisoch Európskej únie ich názov v anglickom jazyku.  

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material  

Odporúčame v texte na konci riadka slová nerozdeľovať.  

 

 

  

O  A  

  

ÚJD SR  Vlastny material  

Odporúčame zjednotiť v citáciách právnych predpisu používanie „odsek “ a 

skratky „ods.“  
O  A  

  

MZ SR    

Vo všeobecnej časti predkladaného materiálu nie je akcentovaný hlavný 

problém pri nakladaní s rádioaktívnymi odpadmi a to je ochrana zdravia 

(pracovníkov, obyvateľov). Pracovné expozície (dávková záťaž) je 

rozhodujúce kritérium pre každú činnosť pri nakladaní s rádioaktívnymi 

odpadmi (RAO, IRAO) a je predmetom každej kontroly Európskej komisie 

(EK) alebo Medzinárodnej agentúry pre atómovú energiu (MAAE).  

Formálna pripomienka sa vzťahuje k nesprávnej citácii právneho prepisu na 

strane 72. Správny názov právneho predpisu je Nariadenie vlády SR č. 

348/2006 Z. z.  

O  A  

  



Vecné pripomienky sa vzťahujú na problém likvidácie vysokoaktívnych 

kvapalných rádioaktívnych odpadov na JE A-1 na strane 37, hlavne 

chrompiku resp. vysokoaktívnych kalov, avšak chýba jeho podrobná analýza. 

Tieto odpady sa dlhodobo nedarí zlikvidovať, pričom nie je jasné či JAVYS a. 

s. bude v budúcnosti vôbec schopné takéto odpady likvidovať a uvoľňovania 

veľmi nízko aktívnych RAO do životného prostredia. Uvoľňovanie veľmi 

nízko aktívnych RAO do životného prostredia nie je možné považovať za 

trvalé riešenie. Tento postup nepovažujeme za ideálny, nakoľko uvoľňovanie 

rádioaktívneho materiálu do životného prostredia má svoje obmedzenia 

(vzťah verejnosti) a aj z hľadiska budúceho vývoja, kedy nová legislatíva 

Európskej únie povedie k sprísneniu limitov pre uvoľňovanie, bude tento 

prístup stále menej preferovanou a veľmi komplikovanou alternatívou. 

Vzhľadom na vyššie uvedené je nutné, aby sa stratégia orientovala na 

ukladanie nízko a veľmi nízko aktívnych odpadov na určenom úložisku. Tento 

argument sme uvádzali aj pri hodnotení predchádzajúceho návrhu 

predkladaného materiálu.  

Napriek vyššie uvedenému odporúčame materiál predložiť na ďalšie 

rokovanie bez zásadných pripomienok. Rozhodujúcou požiadavkou radiačnej 

ochrany (ochrany zdravia pred ionizujúcim žiarením) bolo vybudovanie 

skladu pre inštitucionálne rádioaktívne odpady (Predkladacia správa materiálu 

- bod č 4). Táto požiadavka vzhľadom na vysokú aplikáciu zdrojov 

ionizujúceho žiarenia, prakticky v každej sfére nášho spoločenského života je 

nanajvýš aktuálna.  

Nakoľko k materiálu nemám zásadné pripomienky, odporúčam ho predložiť 

na ďalšie rokovanie.  

  

MPSVR SR  vlastný materiál časť 6.1 Legislatívny dozorný rámec. 2 ods.  

odporúčame slová " Inšpektorát bezpečnosti práce" nahradiť slovami " 

Inšpektorát práce".  
O  A  

  

MF SR  dolozka vybraných vplyvov  

Berieme na vedomie, že materiál nebude mať vplyv na rozpočet verejnej 

správy.  
O  A  

  

MŽP SR    

Ako je uvedené v doložke vybraných vplyvov, v súčasnosti prebieha proces 

zisťovacieho konania o posudzovaní vplyvov predmetného materiálu na 

životné prostredie podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov“).  

Nakoľko konanie podľa zákona o posudzovaní vplyvov predmetného 

materiálu na životné prostredie stále prebieha, upozorňujeme, že podľa § 15 

O  A  

Berieme na vedomie.  



ods. 2 zákona o posudzovaní vplyvov nemôže schvaľujúci orgán bez 

ukončenia zisťovacieho konania z posúdenia strategického dokumentu podľa 

§ 7 zákona o posudzovaní vplyvov schváliť strategický dokument, ktorý je 

predmetom posudzovania.  

 

Doložku vplyvov na životné prostredie môže rezortný orgán, tzn. predkladateľ 

materiálu „Návrh Vnútroštátnej politiky a Vnútroštátneho programu 

nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi v 

Slovenskej republike ako aktualizácia strategického dokumentu Stratégia 

záverečnej časti mierového využívania jadrovej energie v Slovenskej 

republike“ vypracovať až po ukončení procesu posudzovania vplyvov na 

životné prostredie, nakoľko je rezortný orgán podľa § 17 ods. 14 zákona o 

posudzovaní vplyvov povinný uviesť v doložke vybraných vplyvov výsledky 

posudzovania vplyvov strategického dokumentu s celoštátnym dosahom na 

životné prostredie a zohľadnenie vyhodnotenia predložených stanovísk spolu s 

ich vyhodnotením.  

  

MK SR  Všeobecná pripomienka k Vlastnému materiálu  

V celom texte návrhu materiálu odporúčame slová "stanovené" a "stanoviť" 

nahradiť slovami "ustanovené" a "ustanoviť" v príslušnom gramatickom 

tvare.  

O  A  

  

MK SR  K vlastnému materiálu- časť Ciele vnútornej politiky SR v ovlasti 

nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a radioaktívnymi odpadmi  

1. Pri prvej citácii zákona "č. 238/2006 Z.z. o Národnom jadrovom fonde na 

vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým 

palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov" na konci pripojiť slová "v znení zákona č. 

143/2013 Z.z.".  

Súčasne odporúčame zaviesť legislatívnu skratku, pretože v ďalšom texte sa 

bez jej zavedenia používa skratka "NJF".  

2. Pri taxatívnom výpočte cieľov (1 až 10) na konci každého bodu pripojiť 

bodku (tak ako je to na str. 13).  

Odôvodnenie: Legislatívne pravidlá vlády Slovenskej republiky.  

O  A  

  

MK SR  K vlastnému materiálu - úvod (str. 12)  

1. V druhom odseku za slovom "zákonov" zaviesť legislatívnu skratku (ďalej 

len "zákon č. 24/2006 Z. z.").  

Odôvodnenie: V ďalšom texte sa legislatívna skratka používa bez jej 

predchádzajúceho zavedenia.  

2. Dávame na zváženie - v piatom odseku slová "webových stránkach" 

nahradiť slovami "webových sídlach".  

O  A  

  



  

MK SR  K vlastnému materiálu - str. 13  

V druhom odseku doplniť názov zákona č. 143/2013 Z. z. "ktorým sa mení a 

dopĺňa zákon č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie 

(atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 238/2006 Z. z. o Národnom 

jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s 

vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom 

fonde) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov".   

O  A  

  

MK SR  K vlastnému materiálu - str. 52  

Slová "Dotyčný nový odsek v § 10 nazvanom "......." znie:" nahradiť slovami 

"Nový odsek v § 10 vrátane nadpisu znie:".  

Odôvodnenie: Legislatívna technika.  

O  A  

  

MK SR  K vlastnému materiálu - str. 57  

V odseku 7.2. sa používajú slová "zákon o NJF". Odporúčame pri prvom 

citovaní zákona zaviesť legislatívnu skratku.  
O  A  

  

MK SR  K návrhu komuniké  

Slovo "materiálu" nahradiť slovom "materiál".  

Odôvodnenie: Pravidlá slovenského pravopisu.  
O  A  

  

ÚV SR  k textu materiálu  

1. Časť „vnútroštátna politika nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a s 

rádioaktívnymi odpadmi v Slovenskej republike“, str. 3, písm. b) odporúčame 

za text vložiť vetu: „Toto ustanovenie sa dotýka aj prepravy rádioaktívneho 

odpadu alebo vyhoretého jadrového paliva, ak nie je ustanovené inak“.  

 

Odôvodnenie: Ide o zosúladenie so zákonom č. 541/2004 Z. z. o mierovom 

využívaní jadrovej energie, z ktorého ustanovení vyplývajú samostatné 

paragrafové znenia pre nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a 

rádioaktívnym odpadom a samostatné paragrafové znenia pre ich prepravu. V 

uvedenom texte je konštatované, že konečnú zodpovednosť za bezpečné a 

zodpovedné uloženie rádioaktívneho odpadu alebo vyhoretého jadrového 

paliva, ktoré sa prepraví zo Slovenskej republiky na úpravu alebo 

prepracovanie do členského štátu Európskej únie alebo tretieho štátu, vrátane 

akéhokoľvek odpadu, ktorý vznikne ako vedľajší produkt pri úprave alebo 

spracovaní, nesie Slovenská republika, tak by predmetné znenie malo byť 

doplnené aj o podmienky súvisiace s prepravou.  

  

O  N  

Táto zásada zodpovednosti SR za uloženie svojich 

RAO a VJP nemá nič spoločné so zodpovednosťou za 

ich prepravu vykonanú v súvislosti s týmto uložením. 

Určenie zodpovednosti za prepravu je predmetom 

príslušných ustanovení atómového zákona. Je to zväčša 

zodpovednosť prepravcu, ktorý však vôbec nemusí byť 

slovenským právnym subjektom. Toto ustanovenie sa 

práve nesmie dotýkať prepravy!  

  

ÚV SR  k textu materiálu  

2. Časť „vnútroštátna politika nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a s 
O  N  

Termín "aktivita" je štandardne používaným výrazom 

charakterizujúcim rádiologickú zložku povahy 



rádioaktívnymi odpadmi v Slovenskej republike“, str. 3, písm. f) uvedený text: 

„pri nakladaní s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnym odpadom sa 

uplatňuje odstupňovaný prístup, pričom sa berie do úvahy najmä aktivita, 

množstvo, druh jadrového zariadenia, v ktorom sa nimi nakladá a ich ďalšie 

nebezpečné vlastnosti,“ odporúčame preformulovať na: „pri nakladaní s 

vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnym odpadom sa uplatňuje 

odstupňovaný prístup, pričom sa berie do úvahy najmä ich rádioaktivita a 

množstvo, ako aj druh jadrového zariadenia, v ktorom sa s nimi nakladá a ich 

ďalšie nebezpečné vlastnosti,“  

 

Odôvodnenie: Ide o spresnenie textu, že aktivitou je vyjadrená miera určitého 

druhu a množstva rádionuklidov.  

  

rádionuklidov. Je dostatočne zrozumiteľný a je aj v 

súlade s textom zákona.  

ÚV SR  k textu materiálu  

3. Časť „vnútroštátna politika nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a s 

rádioaktívnymi odpadmi v Slovenskej republike“, str. 10, kapitola 

„zodpovednosť“ 2. odsek odporúčame upraviť text tak, ako v 1. prvej 

pripomienke.  

 

Odôvodnenie: ide o rovnakú úpravu textu ako v pripomienke 1.  

  

O  N  

Táto zásada zodpovednosti SR za uloženie svojich 

RAO a VJP nemá nič spoločné so zodpovednosťou za 

ich prepravu vykonanú v súvislosti s týmto uložením. 

Určenie zodpovednosti za prepravu je predmetom 

príslušných ustanovení atómového zákona. Je to zväčša 

zodpovednosť prepravcu, ktorý však vôbec nemusí byť 

slovenským právnym subjektom. Toto ustanovenie sa 

práve nesmie dotýkať prepravy!  

ÚV SR  k materiálu  

4. Časť „vnútroštátna politika nakladania s vyhoretým jadrovým palivom a s 

rádioaktívnymi odpadmi v Slovenskej republike“, str. 11, kapitola 

„zodpovednosť“ 3. odrážka: odporúčame upraviť text „Za nakladanie s 

vyhoretým jadrovým palivom zodpovedá držiteľ povolenia, ktorý ho 

vyprodukoval až po jeho prevzatie na úložisko.“ na „Za nakladanie a prepravu 

s vyhoretým jadrovým palivom zodpovedá držiteľ povolenia, ktorý ho 

vyprodukoval až po jeho prevzatie na úložisko.“  

 

Odôvodnenie: : Ide o zosúladenie so zákonom č. 541/2004 Z. z. o mierovom 

využívaní jadrovej energie, z ktorého ustanovení vyplývajú samostatné 

paragrafové znenia pre nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a 

rádioaktívnym odpadom a samostatné paragrafové znenia pre ich prepravu.  

  

O  N  

Za prepravu zodpovedá prepravca, ktorým môže byť 

úplná iná osoba, ako je jeho pôvodca. Takáto zmena 

textu by práve zapríčinila rozpor s atómovým 

zákonom.  

ÚV SR  všeobecne  

5. Uvedený materiál žiadame predložiť na prerokovanie v Bezpečnostnej rade 

SR a doplniť ho o časti, ktoré je potrebné k predloženiu na prerokovanie v 

Bezpečnostnej rade SR.  

 

O  A  

  



Odôvodnenie: Pripomienka je v súlade s § 2 písm. a) a d) zákona č. 110/2004 

Z. z. o fungovaní Bezpečnostnej rady Slovenskej republiky v čase mieru.  

  

 

 


